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SANJA D. MIKETIC SUBOTIC!

University of Pristina with temporary Head office
in Kosovska Mitrovica, Faculty of Philosophy
Department of Serbian Language and Literature

GENDER-BASED DIFFERENCES IN ATTITUDES
TOWARDS STANDARD SERBIAN LANGUAGE

Abstract

This study examines differences between male and female attitudes towards
standard Serbian language. The participants in this study were 240 students
of the University of Belgrade and the University of PriStina with temporary
head office in Kosovska Mitrovica. As gender differences in language
attitudes are widely explored, for gender may be considered to be one of
traditional variables in sociolinguistic research, we wished to find out if there
is a significant difference in students’ language attitudes towards Standard
Serbian language depending on their gender in Republic of Serbia. Our
method for this quantitative case study research is survey, and as instruments
we used the questionnaire specifically made for the requirements of this
research. We examined ten claims about the Standard Serbian language our
participants had to evaluate on the s-point Likert-type scale (from “I strongly
disagree” to “I strongly agree”), and three claims focused on dialects. Many
results we received in this case study are similar to familiar research from this
area — our research indicated that there is the existence of a prevalent
difference in attitudes based on gender as our female participants
demonstrated a stronger level of inclination to the Standard Serbian
language and seem to be more influenced by the ideology of standard
language.

Keywords: language attitudes, gender, students, Standard Serbian language,
Republic of Serbia.

1 sanja.miketic@pr.ac.rs
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THEORETICAL FRAME

Gender is an important, traditional variable in sociolinguistics, as well as in
research towards the attitude one takes towards the use of language. The
language habits of men and women differ in a number of ways, with studies

suggesting that disparities are caused by gender differences. Trudgill (1983,
p- 162) described the relationship between women’s and standard speech as “the
single most consistent finding to have emerged from social dialect studies over
the past twenty years.” Labov observed that men use more non-standard forms
in comparison to women and that they are less influenced by social
stigmatisation because of using such forms. On the other hand, he observed that
women are more prone to use standard forms as a reaction to the overt prestige
that is associated with standard language (Labov, 1990, p. 210, in: Milroy, 2001,
p- 533). Speaking of standard and non-standard forms in the language of men
and women, Labov (1969, pp. 30-31) stated that:

“When we examine the full spectrum of stylistic behavior for men and women, it
appears that the crucial differences lie in the steeper slope of style shifting for
women: in all but the lowest status group they may actually use more of a
non-standard form in their casual speech than men, but in formal styles they shift
more rapidly and show an excess of hypercorrect behavior at that end of the scale.
Furthermore, women respond in a much more extreme fashion to subjective
reaction tests than men, and are far more prone to stigmatise non-standard usage.
The overall picture of women's behavior fits in with the general sociolinguistic
principle stated above - that those who use more non-standard forms in their own
casual speech will be most sensitive to those forms in the speech of others.“

Sociolinguists often invoke explanations based on women’s supposed greater
status consciousness, increased awareness of the social significance of variants
and concern for politeness (Romaine, 2003, p. 104). When describing female
linguistic behaviour, Janet Holmes (1992) highlighted that the language habits
of men and women differ. For example, this author claims that women display
greater awareness of the role of standard language in the public sphere and of the
fact that their language depicts their social background and that is why they tend
to use more standard forms; women are expected to express socially upstanding
behaviour, and have a tendency to use “correct” forms in one of the ways for
that; women are also prone to using standard forms of language in order not to
be marginalised and to achieve’ a higher social status; vernacular forms are

2 Assexisanatural and genderis a social construct. In this paper, the term gender will be used,
but related to binary male : female division.

120 SANJA D. MIKETIC SUBOTIC
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mostly used by men to demonstrate “machismo”. This claim is related to what
Robin Lakoff (2004) described as linguistic inbalance when speaking about
“women’s language” and “men’s language” as stereotypical linguistic practices.
Some other studies (e.g. Milroy and Magrain, 1980; Ladegaard, 2000) also
confirm that men utilise more vernacular forms and have a greater positivity
towards them as compared to women. Numerous other studies confirm Labov’s
sociolinguistic construct of the gender paradox on how “women conform more
closely than men to sociolinguistic norms that are overtly prescribed, but
conform less than men when they are not” (Labov, 2001, p. 293), indicating that
women would more likely than men use standard, prestige and non-stigmatised
forms, yet they are innovators more than men.

Trudgill (1972) argued that for men, speaking non-standardly has “covert”
prestige, while the “overt” prestige associated with speaking the standard variety
is more important to women.

METHODOLOGY

Research questions and methods used for the research

The main research questions of this study are:

— Are there gender-based differences in attitudes towards Serbian standard
language and its dialects? If there are, what are typical male and what are
female attitudes?

— Is it true that male participants have more positive attitude towards the
dialect, while female participants have more positive attitude towards
standard forms, as it is stated in some previous research?

This is a quantitative sociolinguistic research, where a survey was used as a
method, and a questionnaire as an instrument. The questionnaire was
formulated for this particular research consisting of 30 questions, 10 of which
concerned attitudes towards standard language and three concerning attitudes
towards dialects were observed for this study. It was a closed-type questionnaire
as participants were answering on a s-point Likert scale, with answers varying
from “I completely agree” to “I completely disagree”.

3 Compare with Trudgill, 1972.

SANJA D. MIKETIC SUBOTIC 121
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HYPOTHESES

The main hypotheses of this study are:

1) There are certain differences in male and female attitudes towards the use
of standard Serbian language and its dialects.

2)  Male participants have a more positive attitude towards the dialect, while
female participants have a more positive attitude towards standard forms
of the Serbian language.

SELECTION OF PARTICIPANTS

All the participants of this study were students (N=240), male (N=60) and
female (N=180). The large variation in number of male and female participants
did not influence the accuracy of results, as all the answers were statistically
processed. It would have been desirable for there to have been equal numbers of
male and female participants, yet the reason this was not possible is easily
explainable. The variation in number of male and female participants is present
because there were two groups of students — one were students of Serbian
language and the other were students of natural sciences; students who enroll
departments for Serbian language are mostly female, thus explaining this
difference.

The number of students (240) was chosen because, in the most similar study
of this topic in Serbia (Vlahovi¢, 1989), there were 240 participants. Students
were chosen for this study because many of them move from their hometown to
larger university centres. During this process of moving from smaller to larger
settlements, they are likely to change their social networks and friendship groups
— a factor that may influence them to preserve their existing dialect, to start
“code-switching” from their native variety to the variety spoken in the university
centre they attend (or possibly to standard language), and the attitudes they have
towards dialects and standard language may be important for their further
linguistic behavior.

As previously mentioned, there were two groups of students: students of
Serbian language (N=120) — 6o attending University of Belgrade and 6o
attending University of Pristina, settled in Kosovska Mitrovica and students of
natural sciences (N=120) — also 6o attending University of Belgrade and 6o
attending University of Pristina, settled in Kosovska Mitrovica.

22 SANJA D. MIKETIC SUBOTIC
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RESULTS

1.1 There are certain linguistic forms 1 find annoying and towards which I have
a negative attitude.* There is a gender-based difference in relation to this
statement; also the result turned out to be statistically significant at the level
p=.002. Male participants disagreed to this attitude (mostly and completely
together) in 36.7%, and female participants in 19.6%. The sum of partial and
total agreement for this statement was 35% for male and 59.3% for female
participants. The biggest difference is at the level of total agreement to this
attitude — while 8.3% of male participants completely agreed with this, while
33% of female participants agreed completely.

THERE ARE CERTAIN LINGUISTIC FORMS | FIND ANNOYING AND TOWARDS GENDER ToTAL
WHICH | HAVE A NEGATIVE ATTITUDE. MALE FEMALE

Completely disagree 15.0% 9.5% 10.9%

Mostly disagree 21.7% 10.1% 13.0%

Neither agree nor disagree 28.3% 21.2% 23.0%

Mostly agree 26.7% 26.3% 26.4%

Completely agree 8.3% 33.0% 26.8%
ToTAL 100,0% | 100.0% | 100.0%

Tabena 1: A frequency distribution of answers for the attitude "There are certain
linguistic forms | find annoying and towards which | have a negative attitude”
according to gender of participants

12 If T work in the sector of media / education, I will use only standard
language forms ar work. Female participants expressed a considerably higher level
of agreement with this statement than much more male participants — 63.1% of
female participants completely agreed with this statement as compared t0 26.3%
of male participants. This result s also statistically significant at the level p<.oor,
and may imply a stronger influence of the standard language ideology (Milroy,
2001) is present among females. Male participants “neither agree nor disagree”
more than females — 33.3% of males and 12.8% of females responded this way.

4 This study and its results were part of a PhD thesis research (see Miketi¢, 2017).
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IF | WORK IN THE SEOMPETTOR OF MEDIA / EDUCATION, | WILL USE ONLY GENDER ToTL
STANDARD LANGUAGE FORMS AT WORK. MALE FEMALE
Completely disagree 5.3% 2.8% 3,4%
Mostly disagree 10.5% 5.0% 6,4%
Neither agree nor disagree 33.3% 12.8% 17,8%
Mostly agree 24.6% 16.2% 18,2%
Completely agree 26.3% 63.1% 54,2%
TotAL Total 100.0% | 100.0%

Tabena 2: A frequency distribution of answers for the attitude "If | work in the sector
of media / education, | will use only standard language forms at work”
according to gender of participants

1.3 1 pay a lot of attention to the way I speak and I try to speak correctly. Gender
turned out to be an important variable for the difference in male and female
answers, and this answer also turned out to be statistically significant at the level
p=-.007. Female participants paid more attention to the way they speak than
male participants — females expressed complete agreement with this statement
totalled 60%, while with males this figure stood at 41.7%. A slight differential in
answers was found at the “mostly disagree” answer as 10% of males and 2.2% of
females answered this way. Last gender-based difference is at the “neither agree
nor disagree® answer where 16.7% of males showed such indifferent attitude
comparing to 6.7% of females. This result was statistically significant as it was
lower than o.05 (p=.007) which means that there is a gender-based statistical
dependence on this attitude.

| PAY A LOT OF ATTENTION TO THE WAY | SPEAK AND I’'M TRYING TO SPEAK GENDER ToraL
CORRECTLY. MALE FEMALE
Completely disagree 1.7% 1.7% L7%
Mostly disagree 10.0% 2.2% 4,2%
Neither agree nor disagree 16.7% 6.7% 9,2%
Mostly agree 30.0% 29.4% 29,6%
Completely agree 41.7% 60.0% 55,4%
ToTAL Total 100.0% | 100.0%

Tab6ena 3: Afrequency distribution of answers for the attitude ”I pay a lot of attention to

the way | speak and I'm trying to speak correctly” according to gender of
participants

124 SANJA D. MIKETIC SUBOTIC
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1.4 Standard language is better than dialect. Gender-based difference in
attitudes was identified among two answers: “completely agree”, where females
showed a higher level of total agreement with this attitude (26.8% of females and
13.6% of males answered like this), and “neither agree nor disagree, whereas
male participants showed higher level of indifference, which is typical for most
attitudes in this study (35.6% of males and 24.6% of females answered like this).

STANDARD LANGUAGE IS BETTER THAN DIALECT. GENDER ToTAL
MALE FEMALE
Completely disagree 11.9% 12.8% 12,6%
Mostly disagree 11.9% 10.1% 10,5%
Neither agree nor disagree 35.6% 24.6% 27,3%
Mostly agree 27.1% 25.7% 26,1%
Completely agree 13.6% 26.8%  [23,5%
TotAL Total 100.0% |100.0%

Tabena 4: A frequency distribution of answers for the attitude "Standard language is
better than dialect.” according to gender of participants

Ls Standard Serbian language is beautiful. While males demonstrated slightly
higher partial and total disagreement with this attitude than females (see in the
table below), a greater number of females expressed complete agreement with
this statement — this answer was given by 41.4% of males and 55.6% of females.

STANDARD SERBIAN LANGUAGE IS BEAUTIFUL. GENDER ToTAL
MALE FEMALE
Completely disagree 6.9% 3.3% 4,2%
Mostly disagree 8.6% 2.2% 3,8%
Neither agree nor disagree 15.5% 1.7% 12,6%
Mostly agree 27.6% 27.2% 27,3%
Completely agree 41.4% 55.6% 52,1%
TotAL Total 100.0% |100.0%

Tabena 5: A frequency distribution of answers for the attitude "Standard Serbian
language is beautiful.” according to gender of participants

1.6 Standard language is more prestigous than dialects. Females agreed more
with the statement that standard language is more prestigious than dialects in
comparison with males (26.4% of females agreed completely comparing to 18.3%
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males), while male participants showed slightly higher indifference and
disagreement with this statement (see the table bellow).

STANDARD LANGUAGE IS MORE PRESTIGOUS THAN DIALECTS. GENDER ToTAL
MALE FEMALE

Completely disagree 18.3% 1.8% 13,4%

Mostly disagree 13.3% 11.8% 12,2%

Neither agree nor disagree 38.3% 33.7% 34,9%

Mostly agree 11.7% 16.3% 15,1%

Completely agree 18.3% 26.4% | 24,4%
TotAL Total 100.0% | 100.0%

Tabena 6: A frequency distribution of answers for the attitude "Standard language is
more prestigous than dialects.” according to gender of participants

1.7 High competences in standard language will make me seem more educated.
Female participants demonstrated a higher level of agreement with this
statement than males — while 20.3% of males agreed with this partially and 37.3%
completely, females agreed partially in 24.4% of cases and completely in 41.7% of
instances. There was slightly a higher level of partial disagreement with this
attitude among males.

HIGH COMPETENCES IN STANDARD LANGUAGE GENDER TomaL
WILL MAKE ME SEEM MORE EDUCATED. MALE FEMALE

COMPLETELY DISAGREE 3.4% 6.1% 5,4%
MOSTLY DISAGREE 13.6% 3.9% 6,3%
NEITHER AGREE NOR DISAGREE 25.4% 23.9% 24,3%
MOSTLY AGREE 20.3% 24.4% 23,4%
COMPLETELY AGREE 37.3% 41.7% 40,6%
ToTAL Total 100.0% 100.0%

Tabena 7: A frequency distribution of answers for the attitude "High competences in
standard language will make me seem more educated.” according to gender
of participants

1.8 Each speaker should be competent in both their native dialect and standard
language. While male participants expressed slightly more indifference and
disagreement, women showed higher levels of complete agreement with this
statement (52.8% versus 35.6% of male participants).
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EACH SPEAKER SHOULD BE COMPETENT BOTH FOR THEIR NATIVE GENDER ToTAL
DIALECT AND STANDARD LANGUAGE. MALE FEMALE
COMPLETELY DISAGREE 10.2% 4.5% 5,9%
MOSTLY DISAGREE 6.8% 3.9% 4,6%
NEITHER AGREE NOR DISAGREE 20.3% 15.7% 16,9%
MOSTLY AGREE 27.1% 23.0% 2.4,1%
COMPLETELY AGREE 35.6% 52.8% 48,5%
ToTtAL Total 100.0% 100.0%

Tabena 8: A frequency distribution of answers for the attitude "Each speaker should be
competent both for their native dialect and standard language.” according to
gender of participants

1.9 Among people I don’t know, I try to speak standard language. A greater
number of participants showed agreement with this statement than males —
while 33.7% of male participants completely agreed with this statement, 22% of
males answered this way. Some difference is present for the answer “mostly
disagree” — male participants answered this way in 13.6% comparing to 5.7% of
females.

AMONG PEOPLE | DON'T KNOW, |'M TRYING TO SPEAK STANDARD LANGUAGE. GENDER ToTAL
MALE FEMALE
COMPLETELY DISAGREE 16.9% 17.1% 17,1%
MoSTLY DISAGREE 13.6% 5.7% 7,7%
NEITHER AGREE NOR DISAGREE 18.6% 20.0% 19,7%
MOSTLY AGREE 28.8% 23.4% 24,8%
COMPLETELY AGREE 22.0% 33.7% 30,8%
TotaL Total 100.0% 100.0%

Tabena 9: A frequency distribution of answers for the attitude “Among people | don't
know, I'm trying to speak standard language.” according to gender of
participants

.10 [ can easily “switch” from the dialect to standard language depending on
the situation. Female participants agreed with this attitude more than males -
29.1% of female participants mostly agreed and 33% agreed completely as
compared to 20% of males who mostly agreed and 25% of those who agreed
completely. As usual, the level of indifference is higher among male participants.
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| CAN EASILY “SWITCH” FROM THE DIALECT TO STANDARD LANGUAGE GENDER ToraL
DEPENDING ON THE SITUATION. MALE FEMALE
COMPLETELY DISAGREE 10.0% 9.5% 9,6%
MOSTLY DISAGREE 8.3% 6.1% 6,7%
NEITHER AGREE NOR DISAGREE 36.7% 22.3% 25,9%
MosTLY AGREE 20.0% 29.1% 26,8%
COMPLETELY AGREE 25.0% 33.0% 31,0%
TotAL Total 100.0% 100.0%

Tabena 10: A frequency distribution of answers for the attitude "l can easily “switch”
from the dialect to standard language depending on the situation.”
according to gender of participants

2.1 [ like using a local dialect more than using standard language. Female
participants tended to disagree with this attitude more than male ones. Male
participants prefer using local dialects more than female ones (36.8% of male and
21.3% of female participants completely agreed with this attitude). Such an
answer was expected, as predicted by a number of past studies — for example,
Trudgill (1972) confirmed that women are more prone to using standard forms
comparing to men from the same social class who are fonder of preserving local
dialects.

| LIKE USING LOCAL VARIETY MORE THAN USING STANDARD LANGUAGE. GENDER ToTAL
MALE FEMALE
COMPLETELY DISAGREE 8.8% 15.7% 14,0%
MOSTLY DISAGREE 10.5% 16.3% 14,9%
NEITHER AGREE NOR DISAGREE 26.3% 27.5% 27,2%
MOSTLY AGREE 17.5% 19.1% 18,7%
COMPLETELY AGREE 36.8% 21.3% 25,1%
ToTAL Total 100.0% 100.0%

Ta6ena 11:A frequency distribution of answers for the attitude "I like using local variety
more than using standard language.” according to gender of participants

2.2 1 feel proud when I speak in my dialect. Female participants demonstrated
a stronger inclination to the answer “neither agree nor disagree” (38.6% of
females comparing to 24.6% males answered this way), while males showed
slightly higher agreement with this attitude — for example, 26.3% of male
participants mostly agree with this attitude comparing to 18.8% of female ones.
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| FEEL PROUD WHEN | SPEAK ON THE DIALECT. GENDER TotAL
MALE FEMALE
COMPLETELY DISAGREE 14.0% 13.1% 13,3%
MOoSTLY DISAGREE 14.0% 10.2% 11,2%
NEITHER AGREE NOR DISAGREE 24.6% 38.6% 35,2%
MOosTLY AGREE 26.3% 18.8% 20,6%
COMPLETELY AGREE 21.1% 19.3% 19,7%
ToTAL Total 100.0% |100.0%

Tabena 12:A frequency distribution of answers for the attitude "I feel proud when |
speak on the dialect.” according to gender of participants

2.3 When someone speaks the same dialect as I do, I feel special closeness and
sympathy towards that person. Female participants showed a higher level of
indifference and disagreement with this attitude than male ones: 31.5% of female
participants in this study neither agreed nor disagreed as compared to 21.7% of
male participants; 15.7% of female participants completely disagree with this
attitude comparing to 8.3% of male ones. The answer “mostly agree” was given
by 40% of male participants and 25.8% of female ones.

WHEN SOMEONE SPEAKS THE SAME DIALECT AS | DO, | FEEL SPECIAL CLOSENESS GENDER ToraL
AND SYMPATHY TOWARDS THAT PERSON. MALE FEMALE

COMPLETELY DISAGREE 8.3% 15.7% 13,9%

MoSTLY DISAGREE 15.0% 12.4% 13,0%

NEITHER AGREE NOR DISAGREE 21.7% 31.5% 29,0%

MosSTLY AGREE 40.0% 25.8% 29,4%

COMPLETELY AGREE 15.0% 14.6% 14,7%
ToTAL Total 100.0% | 100.0%

Tabena 13:A frequency distribution of answers for the attitude "When someone speaks
the same dialect as | do, | feel special closeness and sympathy towards that
person.” according to gender of participants

DISCUSSION

The results of the research undertaken confirmed two hypotheses to be true.

The first hypothesis was: there are certain differences in male and female
attitudes towards standard Serbian language and its dialects — and there are
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certain gender-based differences for attitudes our participants evaluated on
Likert’s scale. The existing differences, as expected, prove the second hypothesis
— male participants bave a more positive attitude towards dialects, while female
participants have a more positive attitude towards standard forms.

The frequency distribution of such answers is not even for every attitude
examined — for some attitudes there is a bigger difference in answers of male and
female participants, for some less, but we may claim that among the participants
of this study, the gender-based difference for the observed attitudes exists. This
difference turned out to be statistically significant for three attitudes concerning
standard Serbian language: there are certain linguistic forms I find annoying and
towards which I bave a negative attitude (p=,002), if I work in the sector of media
/ education, I will use only standard language forms at work (p<,001), and I pay
a lot of attention to the way I speak and I'm trying to speak correctly (p=,007).
The presence of statistical significance means that the three attitudes mentioned
above are gender-dependent and in only §% it is possible not to have the
gender-based dependence on them.

For the 10 statements regarding the standard Serbian language that were
tested in this research, female participants showed the higher inclination
towards the standard form.

For the attitudes where statistical significance was proved, the difference
among male and female agreement was very clear: with the statement there are
certain linguistic forms I find annoying and towards which I have a negative
attitude (8.3% of male participants completely agreed, and 33% of female ones);
with the statement if I work in the media/education sector, I will use only
standard language forms at work, (63.1% of female participants completely
agreed with this attitude, compared to 26.3% of males); and with the statement /
pay a lor of attention ro the way I speak and I try to speak correctly females
completely agreed in 60% of instances and males in 41.7%. Female participants
also showed a greater level of agreement towards statements such as standard
language is better than dialect, the standard Serbian language is beautiful and
standard language is more prestigous than dialects.

Even though the difference is not statistically significant, it may be stated that
females are more influenced by the standard language ideology (Milroy, 2001) as
they show a strong inclination towards the ideological values of the standard
language — they consider it beautiful and better and more prestigiuos than
dialect.

Female participants also demonstrated a stronger inclination towards
situational dependent code-switching — somewhat more than male participants,
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they consider that each speaker should be competent in both their native dialect
and standard language, that high competences in standard language will make
them seem better educated, that among people they do not know, they try to
speak standard language and that they can easily “switch” from the dialect to
standard language depending on the situation. In the case for all statements but
one — among people I don’t know, I'm trying to speak standard language — male
participants gave significantly more “neither agree nor disagree” answers; where
males neither agreed nor disagreed in 18.6% and females in 20% of instances).

At the three attitudes focused on dialects, there was an opposite conclusion: a
greater proportion of males than females who agree with statements such as: 7
like using local variety more than using standard language; when someone speaks
the same dialect as I do, 1 feel special closeness and sympathy towards that person,
and I feel proud when I speak in my dialect. On the other hand, female
participants gave a greater number of “neither agree nor disagree® answers than
male ones for this group of statements.

The conclusion might be that male students from Serbia are more prone to
using dialects than female students, who show more affection towards the
standard language. It appears that, in relation to the Serbian language, Labov’s
principles apply: “Principle I: For stable sociolinguistic variables (i.e., those not
involved in change), men use a higher frequency of nonstandard forms than
women. Principle Ia: In change from above (i.e., where speakers are conscious of
the existence and social meaning of competing variants, women favor the
incoming prestige form more than men® (Labov, 1990, in: Cameron, 2003, p.
190). Additionally, there are some recent studies that are focused on the speaker
design model where every code-switch of the choice of variety is proactive, and
seen as a performance — they are consciously chosen with a certain aim and
adapted to certain “public” and situation (Wolfram and Schilling, 2015), and it
appears that female participants in this research were more prone to this kind of
behaviour.

Conclusion

Many results recoded in this case study are similar to the body of familiar
researches in this area. For example, our proprietorial research indicated that
there is the existence of a prevalent difference in attitudes based on gender of our
participants, which may be viewed as “men’s” or “women’s” language, which
has been the focus of interest by a number of authors. Our female research
participants demonstrated a stronger level of inclination towards the use of
standard language, because (we will mention only few examples) even when
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explicitly asked, they considered standard language better and more prestigious
compared to dialects. Similarly, they are very sensitive to certain non-standard
forms, they relate their education to the high competence in the standard
language and they are more prone to code switching towards standard language
than males. In contrast, male participants were more prone to feeling proud
when they speak local dialects and prefer using them to utilizing standard
language.

Asa result of these findings, we judge that the given hypothesis is proved: that
there is a significant difference in students’ language attitudes towards Serbian
language depending on their gender, yet that difference turned out to be
statistically significant only in respect of a small number of statements.
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CAtbA [1. MUKETUR CYBOTUR

YHuBep3uTeT y [pnWTUHM C NPUBPEMEHNM CefuLLITEM
y Kocosckoj Mutposuum, Ounosodckn dakynter

PA3JIMKE Y CTABOBMMA ITPEMA CTAHJIAPHOM CPIICKOM JE3UKY
Y 3ABUCHOCTHM O[] TTOJIA

Pesume

Y oBoM papy daBuMo ce pasnuxama usmel)y craBoBa MCIUTAHMKA MYLIKOT U
YKEHCKOT 10J1a TPEMa CTAH/IAPJJHOM CPIICKOM je3UKY. Y UCTPAXKUBAKGY je yIeCTBO-
BaJIO 240 CTyfeHaTa Y HuBepsurera y beorpany u Y uusepaurera y [ Ipumtrnu ca
npuspemMeHuM ceaumreM y Kocosckoj Murposunu. Kaxo cy monso ycnosmene
pasivKe y CTaBOBMMA IIPEMA jE3UKY AOCTA JOOPO HUCTPAKEHE jep MO MOKEMO
CMATPATH jeJHOM Off TPASULMOHATHUX BAPHjadIIH ¥ COLIMOTMHTBUCTUIKUM HC-
TPKUBABIMA, XKEJIETU CMO Jia UCTpaXumMo a i y Perrydmunu Cpduju mocroju
3HAYajHA PA3IMKA y CTABOBUMA IIPEMA CTAH/IAPJAHOM CPIICKOM jE3UKY KOJ CTyfIe-
HATa y 3aBUCHOCTH OJf BbUXOBOT M0J1a. MeToy OBOT KBAHTUTATUBHOT UCTPAYKMBA-
A CTy/iMje CTy4aja je aHKeTa, a KopHurheH: HHCTPYMEHT je YIIUTHUK OCeOHO Ha-
npassbeH 3a otpede oBe cryauje. Merpakunm cMo feceT TBPABH O CTaHAAPA-
HOM CPIICKOM je3HKy KOje Cy HAIIM MCIUTAHUIIM BPEJHOBATH HA METOCTENEHO]
cxanmu JIukerposor Tuma (0g ,, Y orire ce He cnaxeM™ 710 ,,Y HOTIYHOCTH Ce ClTa-
xeM”). Behuna godujerux pesysrrara y 0BOj cTyauju ciydaja CiidHa je ca cpop-
HUM HCTPOKMBABUMA U3 OBE OOJIACTHU — HAIIE UCTPAKHMBAKE HHULIUPA TOCTOja-
e U3PKEHE PA3JIMKE Y CTABOBUMA y 3aBUCHOCTH Of TI0NIA jep Cy MCIIUTAHUIIE
YKEHCKOT 0J1a HAKJIOWEHHU]€ CTAHIAPJHOM CPIICKOM jE3UKY M TTOJL Behum Cy yTH-
11ajeM CTaHAAPJHOJE3UIKE UJIEONTOTH)E.

KJ'by‘-IHC PC‘-II/I: CTaBOBHU npeMajesmcy, IoJ1, CTYACHTH, CTaHILapJIHI/I CpHCKI/IjCSI/IK,

Pentydmuxa Cpduja.
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